
If you are denied boarding or if your flight is cancelled or delayed for at least two hours, ask at the check-in counter or boarding gate for the 
text stating your rights, particularly with regard to compensation and assistance (EC Regulation 261/2004, Article 14 [1]).
Se Le viene negato l’imbarco oppure se il Suo volo viene cancellato o subisce un ritardo di almeno due ore, Le consigliamo di richiedere al 
banco check-in o al gate di imbarco il documento che illustra i Suoi diritti, in particolare per quanto riguarda il risarcimento e l’assistenza 
(Regolamento CE 261/2004, Articolo 14 [1]).
Information on EU data protection see:/Per informazioni sulla protezione dei dati nell‘UE, visiti i siti:  
airdolomiti.eu, austrian.com, brusselsairlines.com, discover-airlines.com, lufthansa.com, lufthansa-city.com, swiss.com

Passenger rights
Diritti del Passeggero

Dangerous and prohibited goods
Merci pericolose e articoli proibiti STOP
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Certain items are prohibited in passenger baggage for safety and security reasons.
Alcuni articoli sono proibiti nel bagaglio dei passeggeri per motivi di sicurezza e protezione.

Only permitted on your person
Consentito solo sulla propria persona

1 small lighter or 1 box of safety matches
1 accendino piccolo o 1 scatola di fiammiferi di sicurezza

Prohibited for transport 
Proibito al trasporto

Explosives
Esplosivi

Poison/household chemicals
Veleni/prodotti chimici 
domestici

Fuel paste/gasoline
Pasta combustibile/
benzina

Battery powered personal 
transport devices
Dispositivi di trasporto  
personale a batteria  

Alcohol > 70 vol%/paint
Alcol > 70 vol%/vernice

Radioactive material
Materiale radioattivo

Stunning devices
Dispositivi stordenti

Sodium batteries
Batterie al sodio

Camping stoves and fuel containers
Fornelli da campeggio e contenitori  
di carburante

Liquid oxygen/canned oxygen
Ossigeno liquido/bombole di ossigeno

Oxidizing/corrosive substances
Sostanze ossidanti/corrosive

Only permitted in or as carry-on baggage in the passenger cabin
Consentito solo come bagaglio a mano o al suo interno in cabina passeggeri

Spare batteries
Batterie di scorta

Power banks (max. 2 per person)/E-cigarettes
Not to be placed in the overhead storage locker.
Power bank (max. 2 per persona)/Sigarette 
elettroniche
Da non riporre nella cappelliera.

Heat producing articles
Articoli che producono calore

Portable electronic devices 
Not recommended in checked baggage,  
special transport requirements apply.
Dispositivi elettronici portatili
Non consigliato nel bagaglio da stiva;  
si applicano requisiti di trasporto speciali.

Only permitted in or as checked baggage 
Consentito solo come bagaglio registrato o al suo interno

Weapons and replica/ammunition
Armi e repliche/munizioni

Sharp/pointed and blunt objects
Oggetti appuntiti, taglienti o contundenti

Workmen’s tools
Attrezzi da lavoro

USA flights: powder > 350 ml
Voli verso gli USA: polveri > 350 ml

You can find further information 
here or upon request.
Ulteriori informazioni sono  
disponibili qui o su richiesta.


